





- m— e

P N
Treaa® e L atm b
g .

- e e

hlsemne o » -

,.

b2 ot adin
o) IR
Sel v i

3

* 4o ™y

—‘_‘v‘o..

'l
"wr

sy

a
-

o a2
-

Lo

=

-
-

. . e ————

e et e gy ey, i B b

:

-

s 9o

L B b L T
1%

-
2* S

".o"‘

rte

“ar

4.

5.4
A

Lk T
&l

*-‘
-0

T .-

. a

‘v‘

0' L oo

0"

-

-

.
?

.‘_
l

1
b=

\

-p'z

o 2 e sbend Al ELARA)

M-' l

h N.u

.”"“ﬂ e g’
“A'&Mw

e .

e e

- —

-\: STttt

.

- o
-
—— ———
— e W ——t

.0' - 00

oquucu n
0’..‘,

e
~ »M.u: ..

:.

ey« ‘cl“

o.ﬂ-ﬁ "'

.
. —
.
e
.
-
-
—
o ——
- —
-

-—

.- —

— . ..




§HE

e W 2

~ -

TS

. .._.mmn S
i SR

e

c’a.w as s
< -

) L

. ..dne_..ﬂfo | .,.cw. :
R RSN




e
<
[
-

e e
. -~
N
s
.
.
nY)
4
,










»

s

(

33)

\"

1 Corinthians 14

\-_.
.

-

<

~—

. N\

-

B -~

\

-



B0

What the Men of




What the Men of Babel Hae

Jnity in their ungodi

y
D g ‘\ iy
1 Now the whole earth had one language anao ohej\ o TR
2 And it came to pass, as they journeyed fromithe east, tt s S i
they found a plain in the land of Shinar, and they dvve\_‘t;\m\‘gre.:‘ & w‘




What the Men of Balbel Hae
Unity in their ungoc

Strength in their stonewot

: .’:\.\ s
Then they said to o ficks and PR
bake them thoroughly.” They h(]d br|c|< for stone, cmd they hae: R s

asphalt for mortar. \ A



What the Men of Babel Heae
Unity in their ungodli
Strength in their stonewo

Pride in their purposes (4)

- . B
4 And they said, “Come, let us build oL N
whose top is in the heavens; let us mo ' , R
we be scattered abroad over the face of the whole eohd;JQ \ R



What the Men of Babel Heae
Unity in their ungodl
Strength in their stonework

Pride in their purposes (4
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Things to Remember About “Towers” We Have:

. There is a difference between concern for towers and the
possibility of influencing someone affected by the towers: we
dare not confuse the two!



Things to Remember About “Towers” We Have:

. There is a difference between concern for towers and the
possibility of influencing someone affected by the towers: we
dare not confuse the two!

. All sin is equally deadly and WILL cost us our souls (Rev. 21:8)

‘But the cowardly, unbelieving, abominable, murderers, sexually
immoral, sorcerers, idolaters, and all liars shall have their part in the
lake which burns with fire and brimstone, which is the second death.”
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. All sin is equally deadly and WILL cost us our souls (Rev. 21:8)

- We must think rightly about our “towers” because these
movements ‘make a name for themselves”



Things to Remember About “Towers” We Have:

. There is a difference between concern for towers and the
possibility of influencing someone affected by the towers: we
dare not confuse the two!

. All sin is equally deadly and WILL cost us our souls (Rev. 21:8)

- We must think rightly about our “towers” because these
movements ‘make a name for themselves”

. We need to look out for souls



hat the God of Heaven Shows




What the God of Heaven Shows

S Butthe LORD came down to séé the él“ty and the tower which the

sons of men had built,



What the God of Heaven Shows:
God is Always Aware & In Control (b)

HWhen God’s Word is Not Man'’s Pursuit,
Sy Confusion Will Result (6-7)

And the LORD SC]IO| mdeed the peop\e are one Qnd they all have one

thisiis what they begin to do; now nothing that they propose to do wil be Wiidal e\d
from them. Come, let Us go down and there confuse their language, that they may
not understand one anothers speech.”



What the God of Heaven Shows:
God is Always Aware & In Control (b)
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- Sothe LORD scattered them abroad from there over the face of dll' the'earth,
and they.ceased building the city.- Therefore its hame is called Babel, because
there the LORD confused.the language of all the earth; and from there the LORD
scattered them abroad over the face of all the earth.
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